










A training course for 
beekeepers and promoters 
of biodiversity 

The University of Ljubljana, as part of the BEE-
DIVERSITY Project, has developed a training course for 
farmers and beekeepers and for those who want to 
be promoters of biodiversity and are aware that their 
activities can have a positive or negative impact on 
nature and on same functionality of agro ecosystems.
The Course is divided into 10 modules briefly described 
here, showing the indicative duration of the lessons 
and the objectives of each module.

1.	 Fundamentals of biodiversity and role of the 
pollination ecosystem service. 2 hours of lectures 
and 1 hour of laboratory: includes the diversity 
of species and ecosystems, as well as genetic or 
molecular diversity with examples of biodiversity 
measurement methodologies.

2.	 Life and needs of the main pollinator species 
and groups. 3 hours of frontal lessons and 2 hours 
of excursion: learn about the different species of 
pollinating insects and in particular the indigenous 
subspecies; know the differences in order to 
distinguish them and to better manage the 
environment and grassland species, in their favor.

3.	 Wild and cultivated honey plant species, their 
phenology, needs for successful growth and their 
usefulness to pollinators. 3 hours face-to-face and 
4 hours of field work: knowing and knowing how to 
recognize the different honey species, both wild 
and cultivated, their needs and how to promote 
their presence in the agroecosystem.

4.	 Invasive plants and their negative impacts on 
biodiversity, including pollinators. 2 hours of 
frontal lesson: learn about invasive alien plants 
and their negative impact on biodiversity, even if 
some may be an alternative source of pollen and 
nectar for pollinators.

5.	 Agricultural and landscape management 
activities that have a positive impact on 
biodiversity. 4 hours of frontal lesson: learn about 
good agricultural practices, carefully managing 
phytosanitary defense and more generally 
developing a holistic approach in all stages of 
cultivation, for the full coexistence of honey bees 
and agriculture.

Madow on the slopes of mountain Nanos. Among many 
melliferous plants stand out white flowering Filipendula 
vulgaris. Pollen type of Filipendula sp. is one of the most 
common derived from grassland in Slovene honey.
Madow alle pendici del monte Nanos. Tra le tante piante 
mellifere spiccano la Filipendula vulgaris a fioritura bianca. 
Tipo pollinico di Filipendula sp. è uno dei più comuni derivati ​​
dai pascoli nel miele sloveno.
Travnik na pobočju Nanosa. Med številnimi medonosnimi 
rastlinami izstopajo belo cvetoče Filipendula vulgaris. Tip 
cvetnega prahu, Filipendula sp., je eden najpogostejših 
pridobljenih iz travinja v slovenskem medu.

Diverse meadow near Predtrg, Radovljica.
Prato vario vicino a Predtrg, Radovljica.
Pester travnik na Predtrgu, Radovljica.



Un corso di formazione per 
apicoltori e promotori della 
biodiversità 

Usposabljanje za čebelarje 
in promotorje biotske 
raznovrstnosti 

L’Università di Lubiana, nell’ambito del Progetto BEE-
DIVERSITY, ha elaborato un corso di formazione per 
agricoltori e apicoltori e per quanti vogliano essere 
promotori della biodiversità e consapevoli che le loro 
attività possono avere un impatto positivo o negativo 
sulla natura e sulla stessa funzionalità degli agro 
ecosistemi.
Il Corso è articolato in 10 moduli qui sinteticamente 
descritti, riportando la durata indicativa delle lezioni 
e gli obiettivi che ciascun modulo si pone.

1.	 Fondamenti di biodiversità e ruolo del servizio 
ecosistemico di impollinazione. 2 ore di lezione 
frontale e 1 ora di laboratorio: comprende la 
diversità di specie ed ecosistemi, nonché diversità 
genetica o molecolare con esempi di metodologie 
di misurazione della biodiversità.

2.	 Vita e bisogni delle principali specie e gruppi 
di impollinatori. 3 ore di lezione frontale e 2 
ore di escursione: conoscere le diverse specie di 
insetti impollinatori e in particolare le sottospecie 
autoctone; conoscere le differenze per poterle 
distinguere e per poter meglio gestire l’ambiente 
e le specie prative, a loro favore.

3.	 Specie di piante mellifere selvatiche e coltivate, 
la loro fenologia, i bisogni per una crescita di 
successo e la loro utilità per gli impollinatori. 3 
ore frontali e 4 ore di lavoro in campo: conoscere 
e saper riconoscere le diverse specie mellifere sia 
selvatiche sia coltivate, le loro esigenze e come 
favorire la loro presenza nell’agroecosistema.

4.	 Piante invasive e loro impatti negativi sulla 
biodiversità, compresi gli impollinatori. 2 ore di 
lezione frontale: conoscere le piante aliene invasive 
e il loro impatto negativo sulla biodiversità, pur se 
alcune possono svolgere una fonte alternativa di 
polline e nettare per gli impollinatori. 

5.	 Attività agricole e di gestione del paesaggio che 
hanno un impatto positivo sulla biodiversità. 
4 ore di lezione frontale: conoscere le buone 
pratiche agricole, gestendo con attenzione la 
difesa fitosanitaria e più in generale sviluppando 
un approccio olistico in tutte le fasi di coltivazione, 
per la piena coesistenza delle api mellifere e 
dell’agricoltura.

Univerza v Ljubljani je v okviru projekta BEE-DIVERSITY 
razvila usposabljanje za kmete, čebelarje ter za tiste, 
ki želijo biti promotorji biotske raznovrstnosti in se 
zavedajo, da lahko s svojim delovanjem pozitivno 
ali negativno vplivajo na naravo in na funkcionalnost 
kmetijskih ekosistemov.
Tečaj je razdeljen na 10 modulov, ki so na kratko 
opisani tukaj in prikazujejo okvirno trajanje lekcij in 
cilje vsakega modula.

1.	 Osnove biotske raznovrstnosti in vloga 
ekosistemske storitve opraševanja. 2 uri 
predavanj in 1 ura vaj: vključuje pestrost vrst in 
ekosistemov ter genetsko ali molekularno pestrost 
s primeri metodologij merjenja biodiverzitete.

2.	 Življenje in potrebe glavnih vrst in skupin 
opraševalcev. 3 ure predavanj in 2 uri terenskih 
vaj: spoznavanje različnih vrst žuželk opraševalcev 
in še posebno avtohtonih podvrst; prepoznavanje 
razlike, da jih ločijo in bolje upravljajo okolje in 
travniške vrste sebi v prid.

3.	 Divje in gojene vrste medovitih rastlin, 
njihova fenologija, potrebe za uspešno rast in 
uporabnost za opraševalce. 3 ure predavanj in 4 
ure terenskega dela: poznavanje in znanje, kako 
prepoznati različne medovite vrste, tako divje kot 
gojene, njihove potrebe in kako spodbujati njihovo 
prisotnost v agro-ekosistemu.

4.	 Invazivne rastline in njihovi negativni vplivi na 
biotsko raznovrstnost, vključno z opraševalci. 
2 uri predavanj: spoznavanje invazivnih 
tujerodnih rastlin in njihov negativni vpliv na 
biotsko raznovrstnost, tudi če so nekatere morda 
alternativni vir cvetnega prahu in nektarja za 
opraševalce.

5.	 Dejavnosti upravljanja kmetijstva in krajine, 
ki pozitivno vplivajo na biotsko raznovrstnost. 
4 ure predavanj: spoznavanje dobrih kmetijskih 
praks, skrbne uporabe fitofarmacevtskih sredstev 
in splošnejšega razvijanja celostnega pristopa v 
vseh fazah gojenja kmetijskih rastlin za sobivanje 
medonosne čebele in kmetijstva.



6.	 Evaluation of plant biodiversity in an area, using 
public databases on landscape and vegetation. 
2 hours of lessons and 2 hours of exercises with 
maps and online databases: knowing the databases 
and the different methods of investigation in 
the field to evaluate the biodiversity of a given 
environment.

7.	 Tools, including financial resources, for 
biodiversity management on a local, regional and 
global scale. 2 hours of lessons: getting to know 
the organizations that work for the promotion of 
biodiversity and the opportunities for financing 
activities that can also be implemented at the 
local level.

8.	 Organize and supply activities for the diffusion 
and diversification of honey plants according to 
the knowledge described above. 3 hours of lessons 
and 6 hours of practical activities: knowing how to 
produce and collect the seeds of honey plants and 
how to cultivate the seedlings of different species.

9.	 Increase nesting sites for wild pollinators. 2 hours 
of lessons and 4 hours of practical laboratory: 
knowing and knowing how to create both natural 
and artificial structures to favor the nesting and 
survival of the different species of pollinators.

10.	Active participation in public activities for the 
promotion and management of biodiversity. 2 
hours of lessons and 4 hours of field activities: 
understanding how climate change requires a new 
approach to habitat management.

Bombus terrestris on the flower of Ox-eye (Buphthalmum 
salicifolium).
Bombus terrestris sul fiore di Occhio di bue (Buphthalmum 
salicifolium).
Bombus terrestris na cvetu vrbovolistnega primožka 
(Buphthalmum salicifolium).

Zygaena carniolica on the flower of Scabiosa columbaria.
Zygaena carniolica sul fiore di Scabiosa colombariì.
Kranjski ovnič (Zygaena carniolica) na cvetu navadnega 
grintavca (Scabiosa columbaria).



6.	 Valutazione della biodiversità vegetale in 
un’area, utilizzando banche dati pubbliche su 
paesaggio e vegetazione. 2 ore di lezione e 2 ore 
di esercitazioni con mappe e banche dati online: 
conoscere le banche dati e le diverse modalità di 
indagine sul campo per valutare la biodiversità di 
un determinato ambiente. 

7.	 Strumenti, comprese le risorse finanziarie, per 
la gestione della biodiversità su scala locale, 
regionale e globale. 2 ore di lezione: conoscere 
le organizzazioni che operano per la promozione 
della biodiversità e le opportunità di finanziamento 
delle attività che possono essere messe in atto 
anche a livello locale.

8.	 Organizzare e fornire attività di diffusione e 
diversificazione delle piante mellifere secondo 
le conoscenze sopra descritte. 3 ore di lezione e 6 
ore di attività pratiche: conoscere come produrre 
e raccogliere i semi delle piante mellifere e come 
coltivare le piatine delle diverse specie. 

9.	 Aumentare i siti di nidificazione per gli 
impollinatori selvatici. 2 ore di lezione e 4 ore di 
laboratorio pratico: conoscere e saper realizzare 
strutture sia naturali che artificiali per favorire 
la nidificazione e la sopravvivenza delle diverse 
specie di impollinatori.

10.	Partecipazione attiva alle attività pubbliche di 
promozione e gestione della biodiversità. 2 ore di 
lezione e 4 ore di attività sul campo: comprendere 
come i cambiamenti climatici ci impongono un 
approccio nuovo alla gestione degli habitat.

6.	 Vrednotenje rastlinske biotske raznovrstnosti 
na območju z uporabo javnih zbirk podatkov 
o krajini in vegetaciji. 2 uri predavanj in 2 uri 
vaj z zemljevidi in spletnimi zbirkami podatkov: 
poznavanje podatkovnih baz in različnih metod 
raziskovanja na terenu za vrednotenje biotske 
raznovrstnosti danega okolja.

7.	 Orodja, vključno s finančnimi viri, za upravljanje 
biotske raznovrstnosti na lokalni, regionalni 
in svetovni ravni. 2 uri predavanj: spoznavanje 
organizacij, ki se ukvarjajo s promocijo biotske 
raznovrstnosti in možnosti financiranja dejavnosti, 
ki se lahko izvajajo tudi na lokalni ravni.

8.	 Organizirati in zagotoviti dejavnosti za širjenje 
in diverzifikacijo medovitih rastlin v skladu z 
zgoraj opisanim znanjem. 3 ure predavanj in 
6 ur praktičnih dejavnosti: znanje o pridelavi in 
nabiranju semen medovitih rastlin ter o vzgoji 
sadik različnih vrst.

9.	 Povečati število gnezdišč za divje opraševalce. 2 
uri predavanj in 4 ure praktičnih vaj: znati ustvariti 
naravne in umetne strukture za spodbujanje 
gnezdenja in preživetja različnih vrst opraševalcev.

10.	Aktivno sodelovanje pri javnih dejavnostih 
za spodbujanje in upravljanje biotske 
raznovrstnosti. 2 uri predavanj in 4 ure terenskih 
dejavnosti: razumevanje, kako podnebne 
spremembe zahtevajo nov pristop k upravljanju 
naravnega habitata.



Intervention measures 
in Natura 2000 
areas in Slovenia

All project areas in Slovenia have at least some areas 
protected under Natura 2000 (N2K). The first three 
areas, established in Gorenjska, include minor areas 
with grasslands on the margins, but the main habitats 
protected are related to water bodies and forest. 
With additional funding we established a fourth area 
in Ljubljana Marshes, which is in the middle of a 
large N2K area, including diverse agricultural fields 
and meadows with different levels of protection, 
as well as a special natural reserve of wetland with 
grass meadows. Several projects were dedicated to 
developing activities that help protect N2K areas, 
especially targeted protected species and habitats. 

Some basic information about areas and 
management of N2K in Slovenia can be obtained at:  
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/ 

The evaluations and concrete Agri-Environmental-
Climate Measures (AECM) were conducted within 
the project LIFE-IP Natura.si project: http://www.
natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/  
Within the project they also identify good practices in 
sustainable agriculture to support N2K management: 
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/
Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_
Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.
pdf (Summary in English pp. 6–7).

All of them can also be applied in all project areas 
in Slovenia as part of BEE-DIVERSITY projects. One of 
the most effective activities is engaging farmers in 
AECM. Our fourth project area, at Ljubljana Marshes, 
requires the most complex management. The whole 
area is managed by a local management agency 
“Krajinski park Ljubljansko barje”: https://www.
ljubljanskobarje.si/

Previous AECM for grasslands typically defined only 
exact dates adapted to year. In the most recent 
project POLJUBA (https://www.poljuba.si/) in 
Ljubljana Marshes, they are practising a new way of 
mowing grassland. They keep 10% uncut during the 
first early mowing (e.g. in June) so that animals have 
refuge and the plants produce seeds in the uncut part. 
In this way, they can also have a second mowing in 
August, good production of hay, help protect animals 
(especially insects) to reproduce further, and reduce 
the likelihood of invasive species multiplying, as well 
as being good support for pollinators.

http://www.natura2000.si/en/natura-2000/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
https://www.ljubljanskobarje.si/
https://www.ljubljanskobarje.si/


Misure di intervento 
nelle aree Natura 2000 
in Slovenia

Intervencijski ukrepi na 
območjih Natura 2000 v 
Sloveniji

Tutte le aree interessata del progetto BEE-DIVERSITY 
in Slovenia hanno almeno alcune aree protette da 
Natura 2000 (N2K). Le prime tre aree, nella Gorenjska, 
comprendono aree minori con praterie ai margini, 
ma i principali habitat protetti sono legati ai corpi 
idrici e alle foreste. Con un finanziamento aggiuntivo 
è stata individuata una quarta area nelle paludi di 
Lubiana, che si trova nel mezzo di una vasta area N2K, 
comprendente diversi campi agricoli e prati con diversi 
livelli di protezione, nonché una riserva naturale 
speciale di zone umide con prati erbosi. Diversi 
progetti sono stati dedicati allo sviluppo di attività che 
aiutano a proteggere le aree N2K, in particolare specie 
e habitat protetti mirati.

Alcune informazioni di base sulle aree e sulla gestione 
di N2K in Slovenia sono disponbili all’indirizzo: http://
www.natura2000.si/en/natura-2000/

Le misure agro-climatico-ambientali (AECM) sono 
state valutate nell’ambito del progetto LIFE-IP 
Progetto Natura.si: http://www.natura2000.si/en/
natura-2000/life-ip-natura-si/
All’interno di questo progetto sono state identificate 
alcune buone pratiche di agricoltura sostenibile 
per supportare la gestione di N2K: http://www.
natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/
LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_
kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf (Summary 
in inglese a pagine 6–7).

Tutte queste pratiche possono essere applicate in 
Slovenia anche nelle aree di progetto BEE-DIVERSITY. 
Una delle attività più efficaci è coinvolgere gli 
agricoltori nell’AECM. La nostra quarta area di 
progetto, a Lubiana Marshes, richiede la gestione più 
complessa. L’intera area è gestita da un’agenzia di 
gestione locale “Krajinski park Ljubljansko barje”: 
https://www.ljubljanskobarje.si/

Le precedenti AECM per il taglio delle prati definivano 
solo date fisse per anno. Nel più recente progetto 
POLJUBA (https://www.poljuba.si/) nelle paludi di 
Lubiana, stanno praticando un nuovo modo di falciare 
i prati. Mantengono il 10% non tagliato durante la 
prima falciatura precoce (esempio a giugno) in modo 
che gli animali abbiano rifugio e le piante producano 
semi nella parte non tagliata. In questo modo possono 
avere anche un secondo sfalcio ad agosto, una buona 
produzione di fieno, aiutare a proteggere gli animali 

Vsa projektna območja v Sloveniji imajo vsaj nekaj 
območij zavarovanih v okviru Natura 2000 (N2K). Prva 
tri območja, vzpostavljena na Gorenjskem, vključujejo 
manjša območja s travniki na obrobju, vendar so 
glavni zavarovani habitati povezani z vodnimi telesi in 
gozdom. Z dodatnimi sredstvi smo vzpostavili še četrto 
območje na Ljubljanskem barju, ki je sredi obsežnega 
območja N2K, ki vključuje raznolika kmetijska polja 
in travnike z različnimi stopnjami zaščite ter poseben 
naravni rezervat mokrišč s travnatimi travniki. Več 
projektov je bilo namenjenih razvoju dejavnosti, 
ki pomagajo varovati območja N2K, zlasti ciljno 
usmerjenih zaščitenih vrst in habitatov.

Osnovne informacije o območjih in upravljanju N2K v 
Sloveniji so dostopne na: http://www.natura2000.si/ 

Evalvacije in konkretni kmetijsko-okoljski podnebni 
ukrepi (KOPOP) so bili narejeni v okviru projekta 
LIFE-IP NATURA.SI: http://www.natura2000.si/en/
natura-2000/life-ip-natura-si/ 
Znotraj projekta identificirajo tudi dobre prakse v 
trajnostnem kmetijstvu za podporo upravljanja N2K: 
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/
Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_
Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.
pdf (angleški povzetek, str. 6-7).

Vse te je mogoče uporabiti na projektnih območjih 
v Sloveniji znotraj projekta BEE-DIVERSITY. Ena 
najučinkovitejših dejavnosti je vključevanje kmetov v 
KOPOP. Najkompleksnejše upravljanje travinja je na 
našem četrtem projektnem območju Ljubljansko barje. 
Celotno območje upravlja javni zavod »Krajinski park 
Ljubljansko barje«: https://www.ljubljanskobarje.si/ 

Prejšnji KOPOP za travnike je običajno določal le 
natančne datume košnje, prilagojene sezoni. V 
zadnjem projektu POLJUBA (https://www.poljuba.
si/) na Ljubljanskem barju so začeli nov način košnje 
travinja. Med prvo zgodnjo košnjo (npr. junija) ostane 
nepokošenih 10 % površine, da imajo živali zatočišče 
in rastline v nepokošenem delu lahko proizvedejo 
semena. Na ta način lahko uporabijo tudi drugo košnjo 
v avgustu, dobro pridelavo sena, pomagajo zaščititi 
živali (zlasti žuželke) pri nadaljnjem razmnoževanju in 
zmanjšanju verjetnosti razmnoževanja invazivnih vrst 
ter so dobra podpora opraševalcem. 

http://www.natura2000.si/en/natura-2000/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_pra
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_pra
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_pra
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_pra
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/en/natura-2000/life-ip-natura-si/
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
http://www.natura2000.si/fileadmin/user_upload/Dokumenti/LIFE_IP_NATURA_SI/Rezultati/A.4.1_Dobre_prakse_kmetijstvo_koncna_MKGP-ZRSVN_2020.pdf
https://www.ljubljanskobarje.si/
https://www.poljuba.si/
https://www.poljuba.si/


For the success of the proposed measures, it is crucial 
that farmers and beekeepers are empowered to 
manage biodiversity better. The Slovene Agriculture 
and Forestry Chamber has established special education 
to enable farmers better access to AECM support: 
https://www.kgzs.si/gospodarjenje/izobrazevanje/
program-razvoja-podezelja/redno-usposabljanje-
ukrep-kopop-2021_in_2022 

The existing measure will be upgraded in the future 
with new types of measures. In Slovenia “Flowering 
Meadows” has been proposed to support biodiversity in 
grasslands and to support pollinators. That will also be 
beneficial for honeybees. For successful management 
of pollination services, it is not enough just to have 
concern for the natural supply of nectar and pollen 
by a variety of plants but also for habitats that enable 
nesting sites for pollinators. It was for that reason 
that we prepared and practise a special educational 
programme for beekeepers to become active in the 
management of biodiversity, especially in building such 
activities in their local community. That will ensure 
we remain active in our project areas with N2K and 
will also allow us to step out of the already protected 
area to expand sustainable agriculture in support of 
biodiversity, especially in regard to the management 
of grasslands and meadows. 

https://www.kgzs.si/gospodarjenje/izobrazevanje/program-razvoja-podezelja/redno-usposabljanje-ukrep-kopop-2021_in_2022
https://www.kgzs.si/gospodarjenje/izobrazevanje/program-razvoja-podezelja/redno-usposabljanje-ukrep-kopop-2021_in_2022
https://www.kgzs.si/gospodarjenje/izobrazevanje/program-razvoja-podezelja/redno-usposabljanje-ukrep-kopop-2021_in_2022


(soprattutto insetti) per riprodursi ulteriormente 
e ridurre la probabilità che le specie invasive si 
moltiplichino, oltre ad essere un buon supporto per gli 
impollinatori.

Per il successo delle misure proposte, è fondamentale 
che gli agricoltori e gli apicoltori abbiano maggiori 
capacità per gestire meglio la biodiversità. La Camera 
slovena dell’agricoltura e delle foreste ha istituito una 
formazione speciale per consentire agli agricoltori 
un migliore accesso al sostegno dell’AECM: https://
www.kgzs.si/gospodarjenje/izobrazevanje/program-
razvoja-podezelja/redno-usposabljanje-ukrep-
kopop-2021_in_2022

Il programma esistente sarà aggiornato in futuro con 
nuovi tipi di misure. In Slovenia è stata proposta la 
misura “Prati fioriti” per sostenere la biodiversità 
nelle praterie e per sostenere gli impollinatori. 
Ciò sarà utile anche per le api. Per una gestione di 
successo dei servizi di impollinazione, non è sufficiente 
preoccuparsi solo dell’approvvigionamento naturale di 
nettare e polline da parte di una varietà di piante, 
ma anche dell’iniseme degli habitat che consentono 
la riproduzione degli impollinatori. È per questo 
motivo che abbiamo elaborato e messo in pratica un 
programma educativo speciale affinché gli apicoltori 
diventino attivi nella gestione della biodiversità, in 
particolare nella costruzione di tali attività nella loro 
comunità locale. Ciò ci consentirà di rimanere attivi 
nelle aree di progetto N2K e ci consentirà anche di 
espandere l’agricoltura sostenibile al di fuori dell’area 
già protetta, sostenendo la biodiversità, in particolare 
per quanto riguarda la gestione dei pascoli e dei prati.

Za uspeh predlaganih ukrepov je ključno, da so kmetje 
in čebelarji opolnomočeni za boljše upravljanje 
biotske raznovrstnosti. Kmetijsko gozdarska zbornica 
Slovenije vzpostavlja posebna izobraževanja za kmete 
za lažji dostop do podpore KOPOP: https://www.kgzs.
si/gospodarjenje/izobrazevanje/program-razvoja-
podezelja/redno-usposabljanje-ukrep-kopop-2021_
in_2022

V prihodnje bodo obstoječi ukrepi nadgrajeni z novim 
tipom ukrepov. V Sloveniji so predlagani »cvetoči 
travniki« za podporo biotske raznovrstnosti na traviščih 
in opraševalcem. Za uspešno upravljanje s storitvami 
opraševanja ni dovolj skrb za naravno oskrbo z 
nektarjem in cvetnim prahom raznovrstnih rastlin, 
ampak tudi za habitate, ki omogočajo gnezdišča 
opraševalcem. Zato smo pripravili in izvajamo poseben 
izobraževalni program za čebelarje, da postanejo 
aktivni pri upravljanju biotske raznovrstnosti, 
predvsem pri gradnji tovrstnih dejavnosti v svoji lokalni 
skupnosti. To nam bo zagotovilo, da bomo ohranili 
aktivna projektna območja z N2K in to tudi razširili, 
da bi povečali trajnostno kmetijstvo v podporo biotski 
raznovrstnosti, zlasti glede upravljanja travišč in 
travnikov.
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Agenzia Veneta per l'Innovazione nel Settore primario - Veneto Agricoltura
Viale dell'Università 14 35020 Legnaro (PD) Italia - Tel. 0039 049 8293879
http://www.venetoagricoltura.org - info@venetoagricoltura.org
Furlan Lorenzo - lorenzo.furlan@venetoagricoltura.org; ricerca@venetoagricoltura.org 

Polo Tecnologico Alto Adriatico 
Via Roveredo 20/B 33170 Pordenone (PN) Italia - Tel. 0039 0434 504413
http://www.poloaa.it - direzione@poloaa.it
Santaliana Diego - diego.santaliana@poloaa.it

Università degli Studi di Udine – Dipartimento di Scienze AgroAlimentari Ambientali e Animali
Via Palladio 8 33100 Udine (UD) Italia - Tel 0039 0432 558189
http://www.uniud.it - ricerca.di4a@uniud.it
Bovolenta Stefano - stefano.bovolenta@uniud.it

BSC, Poslovno podporni center, d.o.o., Kranj
Cesta Staneta Žagarja 37 4000 Kranj Slovenija - 0038 64 281 7239
http://www.bsc-kranj.si - info@bsc-kranj.si
Cvenkel Helena - helena.cvenkel@bsc-kranj.si

Univerza v Ljubljani (Biotehniška Fakulteta)
Kongresni trg 12 1000 Ljubljana Slovenija - 00386 13203374
https://www.uni-lj.si/ - euprojekti@uni-lj.si
Božič Janko - janko.bozic@bf.uni-lj.si

 





BEE-DIVERSITY creates an innovative cross-border system for the improvement and monitoring of biodiversity in Natura 
2000 habitats, which allows the sustainable and integrated management of ecosystems. This system has been structured 
in cultivation protocols and in the monitoring of the health status of the pollinators. Smart hives have proved to be a 
reliable monitoring tool capable of producing reliable data suitable for different objectives and for long periods. The 
parameters measured by the smart hives showed no differences between hives located in natural areas with a very low 
presence of cultivated fields and hives located in areas with a high incidence (50-70%) of cultivated territory according 
to the good practices described. 
 
BEE-DIVERSITY realizza un sistema transfrontaliero innovativo per il miglioramento e il monitoraggio della biodiversità 
negli habitat Rete Natura 2000, che permetta la gestione sostenibile e integrata degli ecosistemi. Tale sistema è stato 
strutturato in protocolli di coltivazione e nel monitoraggio dello stato di salute degli impollinatori. Le arnie elettroniche 
si sono rivelate un affidabile strumento di monitoraggio in grado di produrre per lunghi periodi dati affidabili e utili per 
diversi obiettivi. I parametri misurati dalle arnie elettroniche non hanno evidenziato differenze tra alveari collocati in 
aree naturali con incidenza molto bassa di campi coltivati ed alveari collocati in aree con elevata incidenza (50-70%) di 
territorio coltivato secondo le buone pratiche descritte. 
 
BEE-DIVERSITY ustvarja inovativen čezmejni sistem za izboljšanje in spremljanje biotske raznovrstnosti v abitati Natura 
2000, ki omogoča trajnostno in celostno upravljanje ekosistemov. Ta sistem je bil sestavljen iz  protokoli gojenja in pri 
spremljanju zdravja opraševalcev. Elektronski panji so se izkazali kot zanesljivo orodje za spremljanje, ki lahko v daljših 
obdobjih proizvaja zanesljive in uporabne podatke za različne cilje. Parametri, izmerjeni z elektronskimi panji, niso 
pokazali nobenih razlik med panji, nameščenimi v naravnih območjih z zelo nizkim deležem obdelanih polj, in panji, ki 
se nahajajo na območjih z visokim deležem (50-70 %) zemlje, obdelane v skladu z opisanimi dobrimi praksami.
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